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Communion C Mt6: 33
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Seek first the kingdom of God, and all the rest will be given to

you in addition, says the Lord.

Prayer after Communion

PER haec sacraménta, Do6-
mine, Christi participes ef-
fécti, cleméntiam tuam humili-
ter implordmus, ut, eius imagi-
nis conférmes in terris, et eius
consortes in calis fieri merea-
mur.

Gon OF MERCY, by this sacra-
ment you make us one
with Christ. By becoming more
like him on earth, may we
come to share his glory in
heaven.

TWENTY-FIRST SUNDAY

Introit Ps85: 1,2, 3, 4
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Ordinary Time
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Incline your ear to me, O Lord, and hear me; O God, save your
servant who trusts in you; have mercy on me, O Lord, for unto
you do I cry all the day. ¥. Gladden the soul of your servant, for
unto you, O Lord, have I lifted up my soul.

Opening Prayer

DEUS, qui fidélium mentes
unius éfficis voluntatis, da
populis tuis id amare quod
précipis, id desiderare quod
promittis, ut, inter mundanas
varietates, ibi nostra fixa sint
corda, ubi vera sunt gaudia.

First reading

FATHER, help us to seek the
values that will bring us
lasting joy in this changing
world. In our desire for what
you promise make us one in
mind and heart.

A. Is22:19-23: He will bear the key of the house of David.
B. Josh 24: 1-2a, 15-17, 18b: The assembly of Shechem.
C. Is66:18-21: Jerusalem, center of all the nations.
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Gradual Psgr:2,7.3
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It is good to give thanks unto the Lord, and to sing in honour of
your name, O Most High. ¥. To show forth your mercy in the
morning, and your fidelity in the night.

Second reading

A. Rom 11: 33-36: A hymn to the wisdom of God.
B. Eph 5: 21-32: Christ loved the Church.

C. Heb12:5-7, 11-13: The Lord chastises in love.
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Alleluia A
Tu es Petrus, p. 643.
Alleluia B Jn6: 64

viin £ - -
e L e i

A L-le-1a- ia.

f 1
L] t’ ! . = |
nn=1'0'!"h° - A l“ﬂq"?'—h- )
" Th i 1 =’.0ﬂro,_
¥ .Spi- ri-tus est qui vi- vi- fi- cat: ca-ro
g i y g N B
' l
: uiliial S : ¢ 1o |
au- tem non prod- est quid- quam.
f = 1
. ' Cal
afis, '."Uﬁah- 12T Wil 1
—a .
It is the Spirit who gives life; the flesh is of no avail.
Alleluia C Psg4: 3
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For the Lord is a great God; a great king over all the earth.

Gospel

A. Mt16: 13-20: Peter’s confession at Cesarea.
B. Jn6:60-69: Peter’s fidelity to Christ.
C. Lk 13: 22-30: How to enter the Kingdom.

Offertory n Ps39:2, 3,4
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With expectation I have waited for the Lord, and he has cast his
look upon me; he has heard my supplication and he has put a
new canticle into my mouth, a song to our God.
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Prayer over the Gifts

ul una semel héstia, D6-

mine, adoptibnis tibi po-
pulum acquisisti, unitatis et
pacis in Ecclésia tua propitius
nobis dona concédas.

Ordinary Time

MERCIFUL cop, the perfect
sacrifice of Jesus Christ
made us your people. In your

love, grant peace and unity to

your Church.

Communion Ps 103: 13, 14, I§
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The earth will be satisfied by the work of your hands, O Lord,
as you bring forth bread from the land and wine to gladden the
heart of man; oil to make his face shine, and bread to strengthen

man’s heart.
Or: Qui mandtcat, p. 423.

Prayer after Communion

PLENUM, qu&&sumus, Domine,
in nobis remédium tuz
miseratibnis operare, ac tales
nos esse pérfice propitius et sic
fovéri, ut tibi in 6mnibus pla-
cére valeamus.

LORD, may this eucharist in-
crease within us the heal-
ing power of your love. May it
guide and direct our efforts to
please you in all things.



